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Cher Monsieur Brouckaert, 

 

Nous vous remercions pour votre lettre du 3 mai contenant l'avis du CC EOS concernant 

les mesures techniques en mer Celtique. Nous avons eu le plaisir d'échanger avec vous 

lors de la réunion informelle organisée par la présidence belge. 

Comme vous l'avez noté, l'UE et le Royaume-Uni se sont engagés à travailler ensemble 

pour identifier les moyens appropriés de réduire les prises accessoires de cabillaud et de 

merlan. Ce travail est en cours et l'UE et le Royaume-Uni organiseront d'autres réunions 

techniques dans les semaines à venir afin d'évaluer les progrès accomplis, d'actualiser 

notre compréhension commune de l'état des stocks et d'envisager les prochaines étapes. 

À cet égard, vos conseils, vos observations sur l'historique des prises récentes et 

l'évolution du nombre de navires sont tous très utiles. Les captures effectuées ces derniers 

temps correspondent davantage au TAC de prises accessoires, ce qui, espérons-le, réduira 

la pression de pêche. Il est également important de soutenir la reconstitution du merlan de 

la mer Celtique. Dans le passé, il a soutenu d'importantes pêcheries et le retour à cette 

situation devrait être un objectif commun. 

Bien que je prenne note de votre point de vue selon lequel les efforts de sélectivité ont 

atteint un maximum, les prises accessoires restent élevées et, par exemple, plus de 30 % 

du merlan, 22 % de l'églefin et 45 % des captures sont rejetées. D'autres améliorations 

sont donc nécessaires et, bien que nous partagions les préoccupations générales 

concernant l'impact du changement climatique sur la distribution des espèces, la pression 

de pêche sur les trois stocks reste supérieure au FMSY. Afin de fournir aux stocks la 

résilience dont ils ont besoin, nous devons réduire la pression de pêche et le niveau des 

prises accessoires. 

Je prends note de vos préoccupations concernant la complexité de la réglementation et le 

risque de conséquences involontaires, et mon équipe vous contactera pour mieux 

comprendre où vous voyez un potentiel de simplification. Dans le même temps, je note 

que la discussion avec le Royaume-Uni sur la révision des mesures techniques dans la 

mer Celtique offre une excellente occasion de répondre à certaines de ces préoccupations. 

Bien que le Brexit ait introduit de nouvelles méthodes de travail avec le Royaume-Uni 

par l'intermédiaire du comité spécialisé sur la pêche (SCF), mes services ont des 

interactions fréquentes avec les États membres sur toutes les questions traitées dans le 

cadre du SCF et ces interactions contribuent à façonner la position de la Commission pour 

les discussions et les consultations avec le Royaume-Uni. 
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De même, le forum inter-CC sur le Brexit constitue une bonne occasion pour la 

Commission de tenir les CC informés de l'évolution du SCF et, ce qui est important, offre 

un forum permettant à la Commission d'écouter les points de vue des CC sur les 

questions qui les préoccupent. 

J'apprécie également le travail proactif du CC EOS, qui a organisé des séminaires ouverts 

sur des questions clés telles que la gestion des coquilles Saint-Jacques, l'impact du 

changement climatique sur les stocks de cabillaud et l'initiative conjointe avec le CC de 

la mer du Nord sur la gestion des crabes. 

Ce travail est très important pour les discussions à venir dans le cadre du TCA et 

contribuera également à façonner les engagements UE-Royaume-Uni pour le 

développement de stratégies pluriannuelles. Cette interaction constructive entre les CC, 

les États membres et la Commission est très bien accueillie et encouragée. 

Pour toute question concernant cette réponse, veuillez contacter M. Norman Graham 

(Norman.Graham@ec.europa.eu) et Mme Julia Rubeck, coordinatrice des Conseils 

consultatifs (boîte aux lettres fonctionnelle : MARE-CC@ec.europa.eu). 

 

Je vous prie d'agréer, Monsieur le Président, l'expression de mes sentiments distingués, 

 

 

 

 

 

Charlina VITCHEVA 
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